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ABSTRACT:
Translation is a very important source to study and appreciated the
literature of another language. But one of the well-known American poets,
Robert Frost, has said that poetry is what gets lost in translation. On the other
hand, prominent English poet, Ezra Pound, says that a great age of literature
IS perhaps always a great age of translation. In this article, the tradition of
Urdu translation of English poems has been studied and analyzed in detail.
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Poetry is what gets lost in Translation. Robert Frost, American Poet, 3
(1874-1963)

A great age of literature is perhaps always a great age of translation. 3

Ezra Pound, English Poet. (1885-1972)

Translation is like a woman. If it is beautiful, it is not faithful. If it is 3

faithful, it is most certainly not beautiful. Yevgeny Yevtushenko,
Russian Writer (Born: 18 July, 1933) (2)
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Mary Howitt

The Spider and the Fly
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The Mountain and the Squirrel
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Jane Taylor

The Cow and the Ass'
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Matilda Betham

A Child's Hymn
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William Barnes

The Mother's Dream
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Samuel Rogers

A Wish
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William Cowper

On a Gold-Finch Starved to Death
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H. W. Longfellow

Day Break
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Tennyson

Love and Death
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Emerson

Good Bye
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William Cowper

The Nightingale and The Glow-Worm
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Yaqub' Selection and Translation of Poems by Faiz Ahmad Faiz (1911- 5
1984)

A Selection and Translation of Igbaliat (1877-1938) 3

Translation of Selected verses of Ghalib's Urdu Ghazals (1797-1869) 3

Anthology of Verses by Mir Taqi Mir (1722-1810) 5

A Collection of Poems in Urdu (15) 3
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Encyclopaedia Wikipedia/Quotations about Translation (2)
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Asi Kashmiri. A Collection of Poems in Urdu. Rawalpindi: Anjum (15)
Publishers, 2002, Pg 117
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The Influence of English Literature On Urdu Literature, Sayyid (17)
Abdul Latif, Forster Groom & Co., London, 1924, Pg 129.
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